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Natifs étendis en francais et en roumain

ZEN % &
Hiroshi HAYASHI
1., KkEHER
ARG E V) DIE Leclere(19T6)MHEET. KOG & iz, BEIC L > THRIRS v |
DEN, XOBANBETR A W) SHNLE28). (UToFTE., 77 v XFEOHCHEL
TREMBCRZFT T r—>=THBORACBHBLV<NVORELBELELT2REMFITLS
LT 5),
(1) On lui a cassé sa vaisselle.
H#EFETH B casser DEEEIZ [AGENT, <THEME>] (FFMEIAFEZRT) THY. £h£hon
& vaisselle #EHTE N, 5180 lui BEDINILH-> T, EbFFEE LY RKEBILH S,
bbb t. 2o lui GEBELZCE®RPNCHAGSINS (2E ), MBELCHREING) .
LDHLAAFMBCEIN L VCERY TRELFLT ) 2RCHKAZINIRARJUEMIBLL2 LT
v, BMER, BURRLLBEOARB L LNOT, MICKRERR, HERAL L WI(LHT
DETFLLLHrTED (BLEBZDUREOBKRICII L VIKFELTB2) . LIL. HKE
BOBRLEIE, TORRICMTHIHA»EDLS, LPLFEREI-TENEDILLLENDHD
EVIBELH S, FIZITKDFAICRLNE LI, 77 RFB RPN E20HHzRTHE
HLT, A—e= P ECEMARSE DB,
(2) *Je lui ai regardé son tableau.
(3) *Je lui sais son nom.
(4) I-am vazut pictura.
DAT-J" AT VU TABLEAU-LE
(5) Ii stiv  numele.
DAT JE SAIS NOM-LE
Flo. BR77VRABETR, KoK, AFRSFL—#HCBH T 25 EMANSHE (datif
possessif) LMA T, MAGHEREMTH LMD 5,
(6) La mére lui a lavé les mains. (Jones(1996), LIFJ)
(7) Jules lui a tiré les cheveux. (J)

EPCHBARSHEMANDSHBEOBMICE W OPOMREFR LN EH (FE, RK&FARL a



+NPEOFEENE ., b3 AHCHCMABERL EPNRB LY — BB
FUBNEEMINT W) N—2oTETRERPBERLGNAL L, BEIC L > THRIRS
NEVHTHLSHMEIFERMCEHRCHELINDL L) ARBILLEERRILTHY ., S 6z,
BTRHLIC. ABENECUEMABENE — BIL. SBEFTRE 4 (posscssion aliénable)
& S BEA VI RE T A (possession inaliénable) — ICBET S EHEZ b LI b, ARTIES
DEEEZ XK BEFAT, EALEWZ LTS,
2. LEABIT -5
BETHLMHic LIS, 77 Y RBEUN—7=TECUXT, MASHBICHT 2GR
KO ErMenTHE N, CORPHZHMANZEYE (affectedness)DBME L SHAL L) &
THHEHZ v (FIRIF Avthier & Reed(1992), Herschensohn(1990), Barnes(1985), AA(19
89), Shibatani(1994)7%c ¥ ) . RHMHC L AHMICIMBENH 5 = L (34h(1996, 1998) T
LZDTICTUEBRIBE L wh, COMAPFFADERMOEREGOCHEBAGES S LI3E
BIBERIOC, £2TICTIE Vendler(1967T)0. 7TAX7 MIEISHGAN 4 4SS T
77 RE N—V=THEIEKRGEOZHEAXTAL ).
<k #(State) > |
(8)a. #Taurenciu s’est étonné que le vieux lui sache son nom.
b. Tiurenciu era uimit ca mogul Ii stie numele.
ETAIT ETONNE QUE VIEUX-LE DAT SACHE NOM-LE
(9)a. #Toute la maison lui cst pleine de trésors.
b. Toata casa i-e plind de odoare.
TOUTE MAISON-LA DAT-EST PLEINE DE TRESORS
< F|i#(Achievement) >
(10)a. #*Le vase lui a cassé.
b. Vasa 1 s-a spart.
VASE-LE DAT SE-A CASSE
(1l)a. =L’ impdt sur son revenu lui a augmenté. (Authier & Reed(1992) LLTF A&R)
B. Impozitul pe venit i-a crescut.
IMPOT-LE SUR REVENU DAT-A AUGMENTE
< i¥ B (Accomplishment) >
(12)a. Jean lui a cassé son verre.
b. Ion i-a spart paharul.

DAT-A CASSE VERRE-LE



(13)a. La mére lui a coupé les cheveux.
b. Mama  i-a taiat parul.
MERE-LA DAT-A COUPE CHEVEU-LE
<iE@i(Activity)>
(14)a. *Son bébé lui a pleuré toute la nuit
b. Copilagul i-a  plans toata noaptea.
BEBE-LE  DAT-A PLEURE TOUTE NUIT-LA
(15)a. #Jcan s’ est agité la main.
b. lon gi-a  migcat bratele.
DAT-A AGITE MAIN-LE
PERLEIC, 757 RFBTUHHANED, ERLTOLEXRMALREL THXCHET S
RSN ATH S (BEMAEREBEL THXE. BEFASrAENICKEERZFR>OTEKICE S
Lgw) , AN —==TETRECHIATOEGFEACREEL THXICHASHIIMHATE S,
bboA, BEFAXLOKTH S,
(16)a. *Le cheveu lui était gris.
b. Parul ii ecra cirunt.
CHEVEU-LE DAT ETAIT GRIS
MR, 77 RF 20T, MASHYFERBFALREL TAIXCLrHBRTEL VWLV
BEPFFEERLTOED, EWI)ETHN, V== TRELEOLTIE., ABITEASHII
CTRANHBKHIO L VDN, EVIILTHE, COMBIIOVWTE. &4, B3H. F4HT
ORI LT 5,
3. 77 REOBE

HEBORFEL, 77 RE. V2T HBOBAFEOWTHILBRBETIRBI LWz D,
77 RABROVTIIA (1998) TELVWHFBZIT->-THL, ECTEBIECEVTE. V="
=TEENOKE - MB2IT) LTLE,. BPRENBEROAZREXLICEDHL N,

77 RABENHBRGBICIATIREOLTHACREAREL L THERK WA (Lexical Con-
ceptual Structure, B L T LCS) 2#HALL v, CHRIMRAHLERNE2AVT, ERVOE
RBEEAMLEIETHHLNT, BETIH, REITHRY LIFZ Vendler 7 X =7 FHE
EOBBLCBEWTIELXHERBRZRE T 5. BERBEENEM, & 2L TRRBELHRECLLH-
TLWALLALRLN, 2N L THBNBERO R 5050, AR TIE Jackendof£(1990) 4
FOIEIN(1996). il - IA(1998)NDKRELEZAVS LT H, TNEANY = -~ R KD
M) THD (KXFoH B, ACT, ON, BECOME, BE, AT, CAUSE 7Zc ¥ o) % 3F o) )30 dii B &A= &



BT 20N ERKNEE2. TOROLARHEEFALECHECTLONEERE, DXF X, v, 2
BERZET) .

(a) 1k#8 : |y BE AT 2|

(b) FI;% : |y BECOME |y BE AT zi|

(c) iR : [x ACT ON y] CAUSE |y BECOME [y BE AT z]}

(d) &% - [x ACT] (B &)

[x ACT ON yI  (ftu&haa)

RNl LS DRBETRTELUTORCL S (Fal. SHREFBEBVTELC) .

(9') |Imaison/casa BE AT FULL OF trésors/odoare]

(10’) |vase/vasa BECOME |vase/vasa BE AT BROKEN] |

(12’ ) lJean/Ion ACT ON verre/pahar] CAUSE |verre/pahar BECOME

[verre/pahar BE AT BROKEN])

(14’) |bébé/copilas ACT]
TR DIE, BEDY 2 —2DANZODER ([CAUSE] HAEDEHD) K-> T
5LVl ETHE, (12)2FICBB Y. COXDERIE. P2 /A4 F o H7 7R f»IT
BrT-7) by BHE TZ0ER7IANFENL LI BIPLER->Td, £ LTHK
58I nBEBHEEMREELEEZLLNS, AL 6. (14), (IB)0fir L4025 ki,
T8 (i88) FANAEREELE L TH O >XCEFHEARSHBEIBRATELZ WP THS, £720 (10)
(Il b L), BlNAZRTIXCOEAEBIEIBRN S EHFTEL W, D&,
HmAEEE. FEEEROBHIFSLXOERBFLBFELL, LI ETHLE, D
[CAUSE] & % — KMk (prédication primaire) . A8 % ZKkM (prédication secon-
daire) (ML EIITHE, "HEASROT O FIATIREKOBRYT TZhRERB: & LTH
TENTE B,
<ZKRAERE >

K543 LCS T [BECOME -+ | EEIONBZAMLEDOES E PR EEE S
ChEREETIT(12)0 LCS 2 AREREOMA THRRETHTROKRIZL S ) (RAGKAREF
22&ERL, i>REILEZEHDERINA - BHAOBRICHLL2RT) . 12,
ST, REORBBICHMBZ2ESCLDAERTOTH-> T, TNHEENCHELDOP RSN
PIEOVTRAILBERTV AV EICFEELTWAKELL (CHIIEARMNCREINL LE
Zbhd),

[Jean ACT ON verre] CAUSE lverre<i> BECOME |verre<i> BE AT BROKEN]]

i




DATcais

CORBIZ. ERBELT, ZRBBDECZRBIKEHEARRATE LW, T2 X
580D 5NICBLT _KMAEPFET S &, 2TFHT S (BL, ZRKFAB»H-TH, &7
LOBARERHIERTLILIEROL W) o JHICE- T, ki, FE, E#N3 54 70HaE%
BBETAXCBBAEGHBEIAERTHLILHFUABTEL L. KORLTHBLHATE 5,

(17) La petite boule de neige lui a fondu sur 1'épaule. (Barnes(1985), LLTFB)

(18) La créme lui a coulé sur la téte. (B)
SR LHDXOEEIX(0), (IDERUCHEHATH ), ZKRNBOBAH»ECDTHEH NI
TThHd. H2iE. COFAICE—HO TEUE) ZKBMBHEFET S, EHEZ L, (1T)E2BFIIC
WMbdE., TREITRC%L B, CNHE. CORFELHE>THEROL, 2Nl EitEnT
HOMHAETHEIMREHMTEINL T2 AWHIrFALLORIEEZRT, L) 7oL HRC
HRTE S, EVENLEFMASHOBREZERLLT I LR, KOFAFERTHH &0
LLTERTE S,

(19) Je ne veux pas me mouiller les vétements.
E->T, (IT? LCS BKDRICKRT Z EHTE b,

Ineige BECOME I[neige BE AT WATER| CAUSE [BECOME {WATER BE AT SURFACE OF épaulec<:s)]

()
DATqi>

CHYx—id. |CAUSE] &0 [ACT] %, (W IIETT o b2 AT FNTED,
ZOHEMNEMEFrLBECL b, tRB<I>SCHTLIHNATH S, KDOFAIFFEKE L L b,
T<i>WRHELTRMERFRICEE) LI HBZHFITMILLEND S,

(20) #*La petite boule de neige lui a fondu sur son bureau.

KOG EHFFAOFEL. ALIICEZHIELHITE S,

(21) 11 se brosse les dents.

(22) Jules lui a tiré les cheveux. (=7)
Bk@ e BRI HE T 60 (21), ()X HZARBFBETE, TAPBASHEEZETLTY
brEZHNS,

(21') [il ACT ON dents| CONTROL [dents<;> BECOME ldents<:> BE AT CLEAN]]?

(22’) [Jules ACT ON cheveux] CAUSE
[cheveux<:> BECOME [cheveux<i> BE WITH EFFECT ON [ J]]®




1)
DAT . <>
BHEb. —kBBOHHE. EOUNOHA LA, 7o 24 7rbFn TEUE, % b
DHEDT, FHLMAPLETH S, L. (QINCIBTETTREMRABR. (22013 B THE
FAHBIRICMmZ T |BE WITH EFFECT ON] ook ASHER—HRTAVWEVWT RV, L un
IRMEMb ST 5,
CHEIR. TFRBEOHASHIE., ZRBBEVIRLEBATIILICEST, 20l
AR ENABEHNTHLHITE S,
4. V—==TEIHA
—REN =T ETCUHBERSENRBRBERNO» L. DL LREBEE HLETHES . &1
b Tw5b (M2 Timoc-Bardy(1996) % &) » ZLTHB2EMTRILLIIC. FHIFEL W &
IBRB, LEALERRESA 72288 T, 2T LT RBEETEL VS LiCA <,
(23) #I-am mers spre  casa.
DAT-J’ Al MARCHE JUSQU' A MAISON (FAiZEDFKICHEID » THhniz)
(24) #1-am iesit din casa.
DAT-J" Al SORTI DE MAISON (FLiZENEK» &)
(25) *I-am coborit din ma§in5.
DAT-J’ Al DESCENDU DE VOITURE (FL{3iEn B 6D 122)
»H&, alerga (£5) . Inota (K<) Z¥HHb5, ChOoNHEHFAICKAL THwsnit. EFs
AT7DONTHUNBEELEZ2EZTE®RZF > TVEEWITETH D, FIZIF(23)D LCS kit
%A,
(23’) [eu ACT] CAUSE [eu MOVE TO casa)
CCT [IACTICAUSE] &) v 2 =22 boTWnonik, BENL M) TCILE#HBAILENT
5HTHS (HIL(199%)BM) . ST, MBERFAK IMVE] 4 73 AS5B2EET 207
5. &ic, [MOVE] #4 7& [BECOME] # A 7RRECHEIDNEBIM, EwHIZETH S,
77 RABETIR, BAEBRZKMBRE LrBREEXL P52, ZKMABIZLRNC & 28
—KPBEFRET S, 2%D, FAPHFBC T, 2OBROENL - kBB ASEIFEE L
L EWY)IETHEH, B, V22T, B2HTRLLIC, ZKAB L ITEBEFHII.
BREERITXTDIATOBRBEKET 5L JISHER - LSO T2, E&BZ L 708
BNDHER « — A FLEFHGE, L nwI ik b, ENTIAFE (MOVE] 24 73R %
B bniy e, it MVE] BEEEXITH). SERRMTHEr b EE2L 505, £
RIERLT, 77 RBTRERIATH 70347 ThHh- k. 73 RBEE, V—<=TiE



ELHEARSBIEEINELEENCHREESY. EEENEIAENCERZEY R THE
2RO (UToOHBEAMELSIRRE2EM) cr. b, BASHIRIAERCHKERLEEL
THRBREMIZEELLNS, V¥ D LEOEIHNFELITNE. MVE] 24 7 EEERMORR
RIS DL I BREEMANSEBERINTEITH L. KOATHE» S L5112, BHEIRL
NEBNTHE (77 RBETH, FRCBUIFENF ZKRFL2RET LI LS4, #EHCL
%),
(26)a. OK/? I-am intrat in casd.
DAT-J’ Al ENTRE DANS MAISON
b. O0K/? Je lui suis entré dans sa maison.
Fr, ROBAeFHEATREMARRCHLIGRBIICEEE IS5 L 2RMBII L 5,
(27)a. 0 insecta micd i-a intrat in  gura.
UNE INSECTE PETITE DAT-ELLE A ENTRE DANS BOUCHE
b. Un petit insecte lui est entré dans la bouche.
L2L, CoOFEZICHLTE, RAXTCR2D2 5, TRIEE2HN(14), (15)TH 5,
(14) Copilasul i-a plans toatd noaptea.
(15) lon gi-a migcat bratele.
CHLHIRETHREEL, FRAEMTHZ Y, (MDBFEZDLNTES (BRER) dEI60%
WL (ID)IFRBNLZMEEMTLrESN v, S bE [MOVE] BloRWi2EHIBHAL
febkundr, FTRIBIZIATPLEZ L. CHERIBED [MVE] 47 DKRELER:
2. BB BBFATREIAREAL, tWITETHE, —RICNV—-=TETIF. BLASKL
BRI LNSBEFERHEERBNEIEANICEVWEELATEN (AL Popescu-Ramirez &
Tasmowski-De Ryck(1988), Timoc-Bardy(1996)7%c & . 773 ABTHLRIRNGHFREI L
5). Y EEBHEBEIXTCHEETIE. TREOTANEI»BEMCEIINT. K51
HRAINLET - A E\n, MVE] MTHLHHAND B ILEEES LIS,
(28) I-am impins un cirucior spre  casa.
DAT-J’ Al POUSSE UN CHARIOT JUSQU' A MAISON. (FLZENFWLBEEKITRLL)
o, oM. EEBOENFES “delinitation” DEEE — EHBNERERNHE
¥ TR #EE2T2 — LibbneEIHNE, BEOVAFGTIOMBIZI>PWTREART
Efpundt, BEL (I Tenny(1987, 1994) 2B E iz, (28)Cld. AEBHNEBCAESHAN
FuTwdsh, TATHSHEPEFREZENS, @ 2 (5)ITHERBRNFZICGEBIIET
waA, EGRELS (FERATRMARR) TOHEBEICEELDIIL V.

(29) Ion si-a migcat patul.



DAT-A BOUGE LIT-LE (A4 A4 id@Hmo~y Fez@inr L)

(30) I-am miscat toiagul.

DAT-J' Al AGITE BATON-LE (F3BEOMEER )

CCTHEBRENE Y - X, 2 ) BHABXOEREHBORY)RICO>BTLLELTA
v, BRFRICRZODIA T Db, EERSATEHRIATTHS, 7 HiGiISiI3 LT
MOVEI # 4 7 & FEMOVE] 2 4 7Htb . [MOVEIZ 4 7Ti3. RICRA LGS ((23)~(25)) . &
AG15EPP (AiEmAl) #H-> THLENEHREREXLVL, KOFTHL B LI ICEH/EL LY
FREREXL W,

(31) *Copiii i-au alergat in culoar.

ENFANTS-LES DAT-ONT COURU  DANS COULOIR (Fft/7obidBB T CTHDIE - 72)
(32) #Pasarea i-a zburat in brate.
OISEAU-LE DAT-A VOLE  DANS BRAS (B EDBENOTIZRA TET)
ZFRICHLT, FEMOVEIZ £ 7Tld. EELEBHARZEXLVCL0D PP LI MFREZSC L bt
TE& 3,
(33) Musafirul mi-a dormit in pat.
VISITEUR-LE DAT-A DORMI DANS LIT (FRf o~y FTEL)
A7+ -2 FREBE. Cn TE) BERMCK TRROE | 2225, 518E “ni(ini OEH
B) 73 "pat” YR E&L, DL TEAE; EXEMICKLLTE “Musafire-mi” | F 7
{3 “Musafirul meu” *' & L% itide b, L LEHRINEAICIBIEEL WA, A D E
LWERBIZL D, ENZETHD, 230, UL LNEMCE, EFIBLAGFHLIMES
WL (B#FEAGERENENH 0T, YREFLRBAREEXLY) L nwil kit b,
bHAHA. MASHBOBFREZAL., L )NRIEHARMERICKE(ESLEE N S L. Popescu-
Ramirez & Tasmowski-De Ryck(1988) TH LA FHEIN T H L), XNEWMEZCLI-TD
KECKELAINBNT, EBLBEARSEHIRELHEATHIHALERICROA SN, RV h
BABORKRTHL, CcgTneirzzhsdbe, (MVEl s47niEtasE@siEs ¥
BXNDHUAGHEIXTDENBREORFREREXL WA FEMVE] 4 7niE#Hasm2s ko
X3 PP ARYEICA D, LI Ll B, o)

RICHEBIATOAFBREELZTAL ). COZATOEAHAIL. BEEACHLIEEH T
w3 T ABEN N - 7R T 5. L. THMEAMBOEEZ L OMRAOLEET
REZEMBONEZ LS LI ENBOREBU 2B I 6. CHZLT70aBHAERE
ETBRNTHASHLEEEIrBREF >N, BRACE->TRAAGBBEE R4 w, DEn
e, (BIRRFICE LN Erbh b,



BT, h—"=TET MVE] A4 7n@#@E 2 BB/ OXNTHERGBIETSI N L WD,
VREIPABHICIKREEL - BELZRTHLANDICH LT, [MVE] A4 7EHERILTH Y.
FEEBETHEP 67, LI EREHTIRFANZPBELTUUIDERHLTA L), O
HTEOBERTRAZERLTVLLICRIS, 7. EEFrERERLBFEZHEATV L
JICBZ5 (FIZiE. StsdFhbeAnBBE2ET) . Z&BIR, RICBXAL LI, #{ELD
LOTERKBIBRETELWILTH S, ETHRVORELEN. ErCSEBEIFLe AR
PIRIMRYPCELD. ZITREVALHFET S,

(34) Un caine i-a litrat la ora trei de dimincata.

UN CHIEN DAT-A ABOYE A L’HEURE TROIS DE MATIN-LE
(HERPADIBICK I TH (k) 3ABELL)
CO TRy ICBAEZBGANOWTED, EHEOMABFRIBELICC L, FL(YKLTHE
BEBBEEMRTILEREW, 23D, COZAT7ONICRERBELEHARERELEZN 2 NT
bbb, COMOXRBENHAZREBELTHXLNCLELET S,
(35) Trebuie sa-i aranjez camera meca.
IL FAUT QUE-DAT JE RANGE CHAMBRE MA
(FLi3ik (&) DHItBINBBEEALTRE L 6% \)

CORTHH—D LI TR VI FABTRAIMFCTVILHEREBEREEZELILET
Ehv, FRTRCOBREHBBIMEAFREESNDIZS 9D, (14), (34), 3B)icEk@BT 0L
ERIIXEHROEXTRIA, GHEBERITE, LI ETHD (B OPRIHEE. BRBELIRE) .
CCTT7 I RBBOHKEHOUEZRELTELYL, SHBRIZKFRLEBFREEELEOTH >
(b LAARBPCEINIAAMENDHARGRE T D)) LT, THSE — SHITHK
HEFROBBECHOVWTHHA D7) o CCRNVN—7=TEE7FXFOEEERWETC
EWTED, HIb, XhDbEHALHABREREAT, CHDELTAZYTIXRERIATATL
I A T7ORKREEHFERPNICECN—2=TEONT, SHMBLILTYWE S T3 X 2,
DEFNARELBEREZHELEVIET, KR LBEEZHEL 7 I RBENHAEHEEBNEER
EFH-TVwDBEELD, LN —"=TELE BASHBLHARZELERNI T, L) £+
DEPIZ, bI—OFNEND L, THIEFEAD (ACT] OEBTH L. KOFICRLh L5
giidoy (ACTI i3+ o v wnithyn,

(36) 7Cocogul i-a céantat la ora trei de dimineata.

COQ-LE DAT-A CHANTE A L’HEURE TROIS DE MATIN-LE
(BH# 3RCBTHE (k) IRBLL)

(37) 7Magina aceasta i-a facut zgomot toatd noaptea.



MACHINE CETTE  DAT-A FAIT BRUIT TOUTE NUIT-LA
(COBBIE—HPTELTTHE (k) HEBLY)

REBOZRBBTH 54, (14), (34), (36), BNNZHXTAHB L. @BEDZII#MIEEME (
Agentivity) OETH S epbh b, BIEEMI GV, 2F 0 IACT] A& L. &uv S R
NDFHEUTH B, —F IMOVE] 4742132 50 ) RIFIZE N, 512 (MOVE) L& 5 Did [ACT
ENLNOEROMEIETH 5, (MOVE] DR IACT] AR, RICDBXALIHIIC, ARDER
THBEELZITICLLLBHINT, EROCIEOENATH S5, 24K LT “plange”,
“latra” R ¥ IEHIRL EROERER->TVWb, SO E L IMOVE] 24 7 t~T [ACT) #
PESEHTOUIRBEEZ NS5, UL, BASHIDRLBLERELEY. ZRHOE
RERD (MELREPEECERRNERCL->TRES) ¥ - X2H N, 20HLIE. X
REASHEPAFREZESERIE, TINX 2B AT RE L LW 2R, cnb
NIEEHEZHE, (M)b LB (MVEl DEFRCHTIERORMICL LA WS & hth
»5,
5, 77V RBLN—7=THEIEREHEOLE - B — BRCHZT

AETLELERBXTELLIE, MENRVIE., 77 Y RETREASHICHT 2 HHb 5
DONDRMLT, h="=2TETIRIL—BERVT (ic. IMOVE] 24 7) Y HHIE N, &
VI, RART T RBCREASHBRXTOMABRFCHIEZL2EL TRARY 52
WORREZZIBENECDIIHLT, V=== TETIE, 2RIIT—FT. BEDHLH
ZTOEMABLLTXOFICHAANLATLEI, LW ETHE, LirL, ASHIIRE
ERTHLLCIMEBAECEBT, COUPHRGHENAELLRONS, BENR VI, o
he7a b A7 LIEBEn, AAB~NOEIFIDRCE LTRETES, OIb, 75
B. 707 A70BROECERIA T E2T0E, ZKARSTE @ET. iE#5 4 7. Fi2
FAT7ETHRBEBT T B3NICHLT, h—v=TEId, —FCRER - KB28BITHL 2
REZTREZIA. 85 Ti2 IMVEl ADE#H S 4 73 CHBRICRD ALY, 202, 2
ERRICIIHLBER ACT) X BELOT, V== TETRBEASISI—BOESH 2 4
TUSE, BROCHL IHAEEZRTHCL) ., ZHMFUL “inplication” & LCHET
3EIihe, EEZLND (BL. IACT| OB VBRI A7 TIHZH L. M b inpli-
cation T % . MAL L BILHELTYWE) . bo&db. T implication BEET, “h
DEEH. XOBHBEL L LIS, MABEA. MARZALOKELBVWEL STV, UL
NIELEZHBOIEAMCKRETROBICLS S,



& & — X MmN —_— >
MR 7z TR/ A _ A
247 G & hud F% kg
e7nb7~|
47
—75 v RE (ZKAR) -
*{MOVE] |[¢# ————— N—<2=7T:k —
H 3

1) KARIZCN L) HBEBHLTTCREL. O LR R 6N S, FlZIE “John ate
the fish rav.” Tl, Y3 Y HREARNL, L) kBB, ZORARIBEL L, &
Wy, BEBEPET RMBIMHFET S, Berslund(1988) i3 X4 lui/y DX FNC I Kk AGE
PEELENPRELLTOUBEERL TS (COMBCEL TIZAIIL, 1993)bFMIAL
W) o @i H. Levin and Rappaport Hovav(1995), Goldberg(1995), Takezawa(1993), #1U
(1996) % & 2 &M &,
2) [CONTROLI{3. “kRANWMAHILT L LEREND LIZMH L WA ZHITHEDP - TITHA
HENS, LWHIILEELTVS, ERRENZKMBL WIS LT, TREJRB|ISLL,
3) IWITHEFFECTON [ ]l &w i oiz | | TRINIERCHLT, 50R - ¥E¥2521 3
EWITLEERLTWD, T, 2. (Ya-NH5ANRNELF-E-T. £D
BR ZOANCHLTHIBBEEZ) L) BW®ICK S,

1) CH(1983) b THEZ) 833 (RAOKEEL) GARNCEROIFALZIRLY. IEX
2 B (Re2oMEEL) REROBAZEYIC( W, EdXTWS,
5) & #id. Levin and Rappaport Hovav(1995) #H#X T “Direct Object Restriction”&
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(a) Taroo drank a beer.

(b) Taroo drank beer.
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(a) Stelele imi stralucesc pe cer nop;ii.
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